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МИГЕЛ ДЕ СЕРВАНТЕС
СААВЕДРА

ЦИГАНКАТА

Превод от испански: Александър Муратов, Атанас Далчев, 1978
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Когато Пресиоса бий дайрето
и въздуха приятен звън ранява,
цветя с устата вредом разпилява
и бисери раздава със ръцете.
 
Душата се диви, лудей сърцето,
спокойна и в неземното остава,
с постъпките си грабва и оздравя
и славата й стига до небето.
 
Пленени в къдрите си носи живи
души и не една стрела ужасна
Амур сега по ходилата има.
 
Слепи и пали със слънца красиви,
чрез тях поддържа любовта си властна
и търси още власт неутолима.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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